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Blocked burner ports can cause an incorrect fl ame pattern, carbon deposits and delayed ignition. Phazertm logs 
glow when exposed to direct fl ame and provide a unique and realistic glowing effect. Use only certifi ed phazertm 
logs available from your Napoleon® dealer.

Place log #1 onto the burner, centering it onto the 
burner tray and pushing it as close to the rear wall 
of the fi rebox as possible. Move logs # 2 and 3 into 
position, lining up the studs located on the burner 
with the holes on the bottom of the logs. Sit the notch 
at the bottom of log #4 against the left outermost 
grate post and position the top of the log into the 
pocket provided on the rear log (#1).

The notch in log #5 should be pressed down onto 
the skewering pin located at the end of the grate as 
shown to prevent it from rocking. 

6.5 GLASS / DOOR REPLACEMENT

A. Place the door frame face down careful not to 
scratch the paint.

B. Center the gasketed glass inside the door frame 
with the thick side of the gasket facing up.

C. Bend the glass retainers located along the edge 
of the door frame over the gasket holding the 
glass in place. Careful not to break the glass.

! WARNING
DO NOT USE SUBSTITUTE MATERIALS.

GLASS MAY BE HOT, DO NOT TOUCH GLASS UNTIL COOLED.
CARE MUST BE TAKEN WHEN REMOVING AND DISPOSING OF ANY BROKEN DOOR GLASS OR 
DAMAGED COMPONENTS. BE SURE TO VACUUM UP ANY BROKEN GLASS FROM INSIDE THE 

APPLIANCE BEFORE OPERATION.
DO NOT STRIKE, SLAM OR SCRATCH GLASS. DO NOT OPERATE APPLIANCE WITH GLASS 

REMOVED, CRACKED, BROKEN OR SCRATCHED. 

56.1A

6.6 LOG PLACEMENT
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Position the notch located in log #6 against the grate 
post.

Place the bottom of log #7 against the right outermost 
grate post and the top into the pocket provided on the 
center log (#6). Bend up the tab in the log support to 
cradle log #7. Tear the glowing embers into pieces 
and place onto the front of the burner. Care should 
be taken to shred the embers into thin, small irregular 
pieces as only the exposed edges of the fi bre hairs 
will glow when exposed to direct fl ame; however care 
should be taken to not block the burner ports. Blocked 
ports can cause an incorrect fl ame pattern, carbon 
deposits and delayed ignition.
Log colours may vary. During the initial use of the 
appliance, the colours will become more uniform as 
colour pigments burn in during the heat activated 
curing process.

POSITIONING THE LOGS IMPROPERLY WILL 
CAUSE FLAME IMPINGEMENT AND 

CARBONING.

6.7 LOGO PLACEMENT
Remove the backing of the logo supplied and place on the glass viewing door, 
as indicated.

LOGO
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6.5 REMPLACEMENT DE LA VITRE DE PORTE

A. Placez le cadre de la porte avec la devanture vers le bas en 
prenant soin de ne pas égratigner la peinture.

B. Centrez la vitre avec joint d’étanchéité dans le cadre avec le 
côté épais du joint d’étanchéité orienté vers le haut.

C. Pliez les pattes de retenue situées sur le cadre par-dessus le 
joint d’étanchéité pour retenir la vitre en place. Faites attention 
à ne pas casser la vitre.

VITRE

JOINT
D’ÉTANCHÉITÉ

CADRE DE 
PORTE

PATTE DE 
RETENUE

! AVERTISSEMENT
N’UTILISEZ PAS DE MATÉRIAUX DE SUBSTITUTION.

LA VITRE PEUT ÊTRE CHAUDE, NE TOUCHEZ PAS LA VITRE JUSQU’À CE QU’ELLE AIT REFROIDI.

USEZ DE PRUDENCE LORSQUE VOUS ENLEVEZ ET JETEZ DES DÉBRIS DE VERRE
OU DES COMPOSANTS ENDOMMAGÉS. ASSUREZ-VOUS D’ASPIRER TOUS LES DÉBRIS DE

VERRE À L’INTÉRIEUR DE L’APPAREIL AVANT DE LE FAIRE FONCTIONNER.

NE FRAPPEZ PAS, NE CLAQUEZ PAS ET N’ÉGRATIGNEZ PAS LA PORTE VITRÉE. NE  FAITES PAS 
FONCTIONNER L’APPAREIL LORSQUE LA PORTE VITRÉE EST ENLEVÉE, FISSURÉE, BRISÉE OU 

ÉGRATIGNÉE.

56.1A

6.6 DISPOSITION DES BÛCHES

5

Le blocage des orifi ces du brûleur peut créer une fl amme irrégulière, des dépôts de carbone et un retard d'allumage. 
Les bûches PhazerMD rougeoient lorsqu'elles sont exposées à une fl amme directe, créant un effet incandescent 
réaliste et unique. N'utilisez que des bûches certifi ées PhazerMD, disponibles chez votre détaillant Napoléon®.

Placez la bûche #1 sur le brûleur, en prenant soin de la 
centrer sur le plateau du brûleur et en la poussant le plus 
près possible du mur arrière de la chambre de combustion. 
Placez les bûches  # 2 et 3 à leur place, tout en alignant les 
tiges situées sur le brûleur avec les trous sous les bûches. 
Placez l'encoche située au bas de la bûche #4 contre le 
poteau le plus à gauche du chenet et placez le haut de la 
bûche dans la rainure qui se trouve sur la bûche arrière 
(#1).

L'encoche de la bûche #5 doit être placée sur la 
tige située sur le poteau de chenet tel qu'illustré afi n 
d'empêcher la bûche de bouger. 
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Placez l'encoche de la bûche #6 contre le poteau du 
chenet.

Placez le bas de la bûche #7 contre le poteau le plus 
à droite du chenet et le haut dans la rainure située sur 
la bûche centrale (#6). Pliez légèrement le poteau vers 
l'intérieur afi n de mieux supporter la bûche #7. Déchirez 
les braises incandescentes en morceaux et placez-les en 
avant du brûleur. Les braises devraient être déchirées très 
soigneusement en petits morceaux minces irréguliers, car 
seuls les côtés des fi bres exposées à la fl amme directe 
deviendront incandescents; cependant, prenez bien garde 
de ne pas boucher les orifi ces du brûleur. Le blocage des 
orifi ces du brûleur peut créer une fl amme irrégulière, des 
dépôts de carbone et un retard d'allumage.
La couleur des bûches peut varier. Lors de la première 
utilisation de l'appareil, les couleurs deviendront plus 
uniformes à mesure que leurs pigments seront absorbés 
pendant le procédé de cuisson.
IL SE PRODUIRA DES DÉPÔTS DE CARBONE ET 
UNE DIMINUTION DE FLAMME SI LES BÛCHES 

NE SONT PAS PLACÉES CORRECTEMENT.

6.7 MISE EN PLACE DU LOGO
Retirez le papier dorsal du logo fourni et positionnez-le de façon à camoufl er
les trous. 
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